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PADOMES LĒMUMS

(2006. gada 27. aprīlis),

lai noslēgtu Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Dānijas Karalisti
par jurisdikciju un spriedumu atzīšanu un izpildi civillietās un

komerclietās

(2006/325/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 61.
panta c) punktu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās daļas pirmo
teikumu un 300. panta 3. punkta pirmo daļu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu (1),

tā kā:

(1) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā par Dānijas nostāju, kas
pievienots Līgumam par Eiropas Savienību un Eiropas Kopienas
dibināšanas līgumam, Dānijai nav saistoša ne Padomes Regula
(EK) Nr. 44/2001 (2000. gada 22. decembris) par jurisdikciju
un spriedumu atzīšanu un izpildi civillietās un komerclietās (2),
ne tās piemērošana.

(2) Komisija ir apspriedusies par Eiropas Kopienas un Dānijas Kara-
listes nolīgumu, ar ko uz Dāniju attiecina Regulu (EK) Nr.
44/2001.

(3) Saskaņā ar Padomes 2005. gada 20. septembra Lēmumu
2005/790/EK (3)2005. gada 19. oktobrī Eiropas Kopienas vārdā
tika parakstīts nolīgums, ņemot vērā tā iespējamu noslēgšanu
vēlāk.

(4) Saskaņā ar 3. pantu Protokolā par Apvienotās Karalistes un Īrijas
nostāju, kas pievienots Līgumam par Eiropas Savienību un
Eiropas Kopienas dibināšanas līgumam, Apvienotā Karaliste un
Īrija piedalās šā lēmuma pieņemšanā un piemērošanā.

(5) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā par Dānijas nostāju, Dānija
nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā un tai nav saistoša tā piemē-
rošana.

(6) Nolīgums būtu jāapstiprina,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Ar šo Kopienas vārdā tiek apstiprināts Nolīgums starp Eiropas Kopienu
un Dānijas Karalisti par jurisdikciju un spriedumu atzīšanu un izpildi
civillietās un komerclietās.

▼B
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(1) Atzinums sniegts 2006. gada 23. martā (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publi-
cēts).

(2) OV L 12, 16.1.2001., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas
Regulu (EK) Nr. 2245/2004 (OV L 381, 28.12.2004., 10. lpp.).

(3) OV L 299, 16.11.2005., 61. lpp.



1.a pants

1. Lai piemērotu nolīguma 5. panta 2. punktu, Komisija, pirms tiek
pieņemts lēmums, ar ko nosaka Kopienas piekrišanu, izvērtē, vai
Dānijas paredzētais starptautiskais nolīgums nepadara nolīgumu neefek-
tīvu un netraucē ar tā noteikumiem izveidotās sistēmas pienācīgu
darbību.

2. Komisija pieņem pamatotu lēmumu 90 dienās pēc tam, kad Dānija
to ir informējusi par nodomu noslēgt attiecīgu starptautisku nolīgumu.

Ja attiecīgais starptautiskais nolīgums atbilst 1. punktā minētajiem nosa-
cījumiem, Komisijas lēmumā izsaka Kopienas piekrišanu nolīguma 5.
panta 2. punkta nozīmē.

1.b pants

Komisija informē dalībvalstis par starptautiskajiem nolīgumiem, kurus
Dānija tiek pilnvarota noslēgt saskaņā ar 1.a pantu.

▼B

2. pants

Ar šo Padomes priekšsēdētājs ir pilnvarots norīkot personu, kam ir
tiesības veikt nolīguma 12. panta 2. punktā paredzēto paziņošanas
procedūru.

▼M1
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